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Saludo

1  1 Yëë, Pablo, Jesucristo raoni jocasiquëë yëë. Mai Taita Riusu 
maire tëani baguëbi, mai Ëjaguë Jesucristo maire recoyo bojo 

güeseguëbi, bacuabi yua yëëre cuencueni, yëëre raoni jocahuë. 2 Raoni 
jocajënna, mëë, Timoteo hueeguëna, utire toyani saoyë yëë. Mëëbi 
Jesucristoni sia recoyo rotaguëna, Riusubi baguë Espíritute mëëna 
insini, yëë mamaquëre mëëre rehuabi. Mai Taita Riusu, mai Ëjaguë 
Cristo Jesús, bacuabi mëëni caraye beoye conreba conjabë. Mëëni ai 
baiye ai yëreba yëjën baijabë. Mëëni recoyo reo huanoñete jocajabë 
cayë yëë.

Advertencia contra enseñanzas falsas
3 Yurera Efeso huëe jobona bëani baijëën. Yëëbi Macedonia yijana 

saiguë baisirën yihuoseeru, yurega güinaru mëëni yihuoyë. Yequëcua 
baru baicuabi Riusu coca quëani jocaseeru tin yeyojënna, bacuare 
ënsejëën. 4 Bacuabi yua bacua ira bain baisicua coca quëani jocaseere 
ëñajën, bacua ira taita huati sanhuë ai jai jubë baisicua bacua mamiñare 
cuencueni rehuajën, jaanre quëani achojënna, jaanre yoomaiñe 
guansejëën. Janca quëani achojën, ro guaja yeyojën baiyë bacua. 
Bainni sañeña bëiñe senni acha güeseyë. Riusu quëani jocaseere, 
Riusuni sia recoyo rotayete, jaanre yeyojën baijabë.

5 Bacuani jaan cocare guansejëën. Guanseguëna, tee ruiñe recoyo 
rotajën, sañeña ai yëreba yëjën baijabë cayë yëë. Guaye rotaye 
beoye baijën, tee ruiñe Jesucristoni sia recoyo rotajën bojojabë cayë. 

San Pablobi

TIMOTEONI
Ruru bai cocare toyani saobi
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6 Yequëcuabi tin rotajën, bain naconi ro guaja senni achajën, ro rotajën, 
yio coca sega cani achojën baiyë. 7 Bacuabi Riusu ira coca jocaseere 
yeyoye yëcuataan, bacua coca yeyoyete huesë huana baiyë. Bacuabi ro 
jëja quëani achojën, ro huesëjën cayë.

8 Bainbi Riusu ira coca jocaseere tee ruiñe quëani achonica, reoye 
baiji ba coca. Jaanre masiyë mai. 9 Janca baiyetaan, sia coca guanseni 
jocaseebi reo bainni ënseye beoye baiji. Gua bain segani ënseye caji. 
Ëja bainbi guansejënna, gua bainbi tin yoocuaë. Ro bacua yëseeru 
ai huiya huaiyë. Riusu yëyeru yooye güejën, baguë baiyete senjojën 
baiyë bacua. Bacuabi bacua pëcaguë sanhuëni, yequë bacua bainni 
huani senjoñë bacua. 10 Romi huëani, ëmë huëani, sañeña yahue bacua 
baiyë. Gaje ëmëcuabi sañeña ro ata yoojën baiyë. Bainre zeanni, jianni 
sajën baiyë. Ro coquejën cacua baiyë. Yequëcua yooseere ëñajën, ro 
coquejën yio coca cayë. Tee ruiñe yeyoni jocaseeru, ai baiye ai tin 
yoocua baiyë bacua. Jaan yooye baiguëna, Riusu ira coca jocaseebi 
ënseye baiji. 11 Tee ruiñe yeyoni jocaseere cato, Riusu cocareba quëani 
jocasee baiji. Jaan coca, mai Tayejeiye Ëjaguë bojo güese coca, jaan 
cocarebare yëëna jocabi Riusu, bainni quëani achoyete.

Gratitud por la misericordia de Dios
12 Yëëga mai Ëjaguë Jesucristoni ai bojoguë, baguëni surupa cayë yëë. 

Yëëre reoye ëñani, baguë cayeru tee ruiñe yooguëte yëëre yua baguë 
yoo conguëre cuencueni rehuaguëna, ai bojoyë yëë. 13 Yëë huaguë 
jaanrë baisiquëbi Cristoni guaye cani, baguëni jeo basiquëretaan, 
Riusubi yëëni ai yëreba yëguë bajii, Cristoni rotamaiguë ro huesëguë 
yoosiquëre. 14 Janca baisiquëretaan, Riusubi yëëni ai tayejeiye ai 
caraye beoye conreba conbi. Janca conguëbi yëëni Jesucristote sia 
recoyo rota güesebi. Bainni ai yëguëte yëëre rehuabi. Jesucristona 
ñëcani ziintoca, janca maire yooji Riusu.

15 Ën coca tee ruiñe bai cocaë. Sia bainbi rotani baireahuë: Cristo 
Jesusbi ën yijana raiguë, gua bain sisi recoñoa bacuare mame rehuani 
baye rotabi. Sia gua bainre ëñato, yëëbi quërë guaguëreba baiyë. 
16 Janca baiguëretaan, Riusubi yëëni ai oiguë conreba conbi. Ro gua 
recoyo basiquëretaan, yëëre mame recoyo rehuani, baguë bojorarë 
ëjoni rehuayete masi güesebi. Yequëcua baguë naconi siarën baijacua, 
jaancuabi yëë baiyete ëñani, baguë tee ruiñe yooseere masini, 
Jesucristoni sia recoyo rotajabë caguë, janca yëëre mame rehuabi 
Riusu. 17 Yureca mai Tayejeiyereba Ëjaguë carajeimaiguë, bain ñacobi 
gare ëñamaiñe baiguë, gaña huaguë, jaan Riusuni siarën jocaye beoye 
tee ruiñe ëñajën bañuni. Sia bainbi baguë tayejeiye baiyete masijabë. 
Janca raëë.
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18 Yëë mami Timoteo, yëëbi coca guanseni, mëëna jocayë. Cristo 
bainbi mëëre ëñajën, Riusuni conjañete masijën, mëëre quëani 
jocahuë. Bacua quëani jocaseeru güinaru mëëni yure quëani jocayë 
yëë. Jaan coca quëani jocaseere rotani, jëja recoyo rehuani, Cristoni 
jocaye beoye tee ruiñe conguë baijëën. Jesucristobi mëë recoyo mame 
rehuaguëna, mëë recoyo rotayete gare jocamaijëën. Tee ruiñe yooguë, 
huacha yooye beoguë baijëën, mëëni cani yihuoyë yëë. 19 Yequëcuabi 
Jesucristoni recoyo rotani, janrëbi, Riusu baiyete güejën, ro huacha 
yoojën, Riusu baiye goiye rotani ro jocani senjohuë. 20 Jaancuare 
cato, Himeneo, Alejandro, jaan hueecuabi janca yoojën, Riusu baiyete 
ro jocani senjohuë. Riusu baiyete guaye camaiñe yeyejabë caguë, 
bacuare zupai huatina jocahuë yëë.

Instrucciones sobre la oración

2  1 Yureca, ruru, Riusuni senni achaye, Riusuni ujaye cato, sia bainre 
rotaguë, jocaye beoye ujaguë, bacuare Riusuni surupa cajëën. 

2 Bain tayejeiye ëja huanarega, sia ëja bainre rotaguë, sia jëja Riusuni 
ujajën baijëën. Janca ujajën, caraye beoye bojojën, recoyo reo huanoñe 
baiyë mai. Riusu guanseni jocaseeru tee ruiñereba yoojën baiyë mai, 
janca ujajën baitoca. 3 Mai Riusu maire tëani baguëbi mai tee ruiñe 
yooyete ëñani, maini bojoji. 4 Baguë yua sia bainre rotaguë, bacuani 
tëani baye ai yëji. Tee ruiñe bai cocare recoyo masijabë caji. 5 Mai Taita 
Riusu yua gañaguëbi Riusu baiji. Maibi guaye yoojënna, Jesucristo 
Raosiquë segabi Taita Riusuna tianni, baguëni senni achacaiye poreji 
maire. 6 Sia bain gua jucha zemosicua yua guënamë reotona tëani 
baijabë caguë, mai jucha roire junni tonbi. Janca junni tonguëna, 
Riusu yësirën tianguëna, Riusubi sia bainre guënamë reotona tëani 
baza caguë, Jesucristote maini ëñobi. 7 Janca ëñoguë, Riusubi yëëre 
cuencueni, baguë cocareba quëani achoguëte yëëre rehuabi. “Judío bain 
jubë baimaicuana sani, yëë tee ruiñe bai cocare yeyojaijëën” caguë, 
yëëre bacuana raobi Riusu, bacua recoñoa rotaye masi güeseguëte. Ro 
coquemaiñë yëë. Tee ruiñe cayë.

8 Janca sëani, Riusuni tee ruiñe recoñoa rotacua, siaruan baicua yua 
sañeña bëiñe beoye Riusuni ujajën baijabë cayë yëë. 9 Romi huanarega 
yihuoguë cayë yëë. Bacua cañare reoye ëñoñe juijën, ai roi cañare 
juimajën baijabë cayë. Raña yeani, ai roi pënpëbëan yoomaijabë. 
Menajei sinjobëan yeani tonjabë. Ganjo reye, guëna yiyo ñejën baiye, 
jaanre ai roiye beoye zoa curibi perlaracarëan, jaanbi rehuaye beoye 
baijabë. Ai roiye bai cañare juimajën baijabë. 10 Reoye yooye, bainre 
coñe, jaan segare rotajën baijabë, Riusu bain casicua baitoca. 11 Romi 
huanaga yeyo cocare achani Jaëë cajën baijabë. Gue caye beoye 
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yeyeni baijabë cayë. 12 Romi huanabi bainni yeyoye yëtoca, ëmëcuani 
guanseye yëtoca, bacuare ënsejëën. Caye beoye baijabë cayë. 13 Riusubi 
bainre rehuani jocaguë, ruru Adanre rehuaguëña. Janrëbi yoje, Evate 
rehuaguëña. 14 Zupai huatibi coqueguëna, Adanbi guaye yoomaquëna, 
Eva segabi coque güesego bacoña. Riusu guanseni jocaseere 
achamaigobi gua juchana zemosico bacoña. 15 Baisicoretaan, romigobi 
zin huanare tëya rani, Riusuni congo baigona, Riusubi bagoni tëani 
bajaguëbi. Jesucristoni sia recoyo rotaye, bainni ai yëye, tee ruiñe 
rotaye, guaye yooye beoye baiye, jancararu jëja recoyo caraye beoye 
yootoca, Riusubi bagoni tëani bajaguëbi.

Cómo deben ser los dirigentes

3  1 Ën coca tee ruin coca baiji: Bainguëbi Cristo bainreba jubë ëjaguë 
baiye yëtoca, ai reoye rotaguë baiji baguë. 2 Cristo bainreba 

jubë ëjaguëbi yua guaye yooye beoye baijaguë. Tee rënjo huagoni 
huejasiquë baijaguë. Tee ruiñe bai maa segana ganijaguë. Tee 
ruiñe rotaguëbi guanare paromaijaguë. Tee ruiñereba yoore yooguë 
baijaguë. Baguë huëena raicuani ai bojoguë saludani, ai reoye cuiraguë 
baijaguë. Yihuo coca yeyoye poreguë baijaguë. 3 Jocha güebemaquë 
baijaguë. Bain berumaquë baijaguë. Bojorarë yihuoguë, bainni bojo 
güeseguë sega baijaguë. Curi ba ëayete rotamaquë baijaguë. 4 Baguë 
tee bainre tee ruiñe cuiraguë baijaguë. Baguë zin huanani guanseto, 
Jaëë cani tee ruiñe yoo yoojën baijabë. 5 Baguë tee bainre tee ruiñe 
cuiraye huesëguë baitoca, ¿queaca Riusu bain cuiraye poreguëne? 
6 Rëño ñëserë sega mame recoyo rehuasiquë baimaijaguë. Yequërë 
baguë segareru huanoguëna, zupai huati bënni senjojañeru baguëni 
bënni senjoji Riusu. Janca sëani, zoe baiye mame recoyo rehuasiquë 
baijaguë. 7 Yequëcua Cristo bain jubë baimaicuabi baguëni reo 
bainguëreru ëñajën baitoca, reoji. Janca baitoca, baguëte Gua bainguë 
baiye camaiñë. Zupai huatibi coqueguëna, baguëte gua bainguëbi caye 
poremaiñë.

Cómo deben ser los diáconos
8 Cristo bain jubë concuare cato, tee ruiñe yoocua baijën, coqueye 

beoye baijabë. Jocha güebemajën baijabë. Yequëcua bayete ëa ëñañe 
beoye baijabë. 9 Riusu tee ruiñe bai cocare quëani achojën, jocaye 
beoye tee ruiñe recoyo rotajën baijabë. 10 Ruru, bacua yoo yooyete 
bojorarë ëñani masijëën. Reoye yootoca, reoji. Cristo bain jubëre 
concua baijabë. 11 Bacua rënjo sanhuëre cato, tee ruiñe recoyo rotajën 
baijabë. Ro yio cocare quëani achomajën baijabë. Reoye sehuoni tee 
ruiñe yoojën baijabë. Tee ruiñe yoocua siarën baijabë bacua rënjo 
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sanhuë. 12 Cristo bain jubëre conguëbi tee rënjo segani huejasiquë 
baijaguë. Baguë tee bainre tee ruiñe rotaguë cuirajaguë. Baguë zin 
huanani guanseto, Jaëë cani tee ruiñe yoojën baijabë. 13 Reoye yoo 
yoocuabi quërë ëja bain ruinjënna, yequëcuabi bacuare ai ruiñe ëñañë. 
Ëñajënna, sia jëja Jesucristoni sia recoyo rotayete yua huaji yëye beoye 
caye poreyë.

La verdad revelada de nuestra religión
14 Yureca, mami, mëëni utire toyani saoguëtaan, besa mëëni ëñaguë 

saiye rotayë yëë. 15 Janca rotaguëbi yua besa saimaitoca, yure yihuoni 
toyaseere ëñani, mai baiye, Riusu bainreba jubë naconi yoojën baiye, 
jaanre masini yoojëën. Mai Taita Riusu tee bain, ba jubëte cayë yëë. 
Riusubi bacuare rehuani jocaguë, baguë tee ruiñe bai coca quëani 
achojacuare cuencueni rehuabi. Gare huacha cocare sañeñe caye 
beoye baijabë caguë, baguë bainreba bai jubëte rehuani jocabi. 16 Mai 
huanabi Riusu tee bain baijën, baguë tayejeiyereba yooni jocaseere 
sia recoyo rotajënna, yequëcuabi guaye caye poremaiñë. Jaan yooni 
jocasee ñaca baiji:

Riusubi yua bain ganihuë baguëbi maini ëñobi.
Ëñoguëna, Riusu Espíritubi baguë tee ruiñe baiyete quëani achobi.
Quëani achoguëna, guënamë reoto yoo concuabi baguë, Cristo 

hueeguëni ëñahuë.
Ëñajënna, Riusu cuencueni raosicuabi sia bain joboanna sani, 

baguë baiyete quëani achohuë.
Quëani achojënna, sia yija baicuabi baguëni sia recoyo rotajënna, 

Riusubi yua guënamë reotona baguëte mëani baji.

Los que se apartarán de la fe

4  1 Riusu Espíritubi ën cocarebare maini tee ruiñe yihuoni jocabi. 
Jëte, yequëcua Cristoni sia recoyo rotasicuabi yua zupai huatini 

yoo conjën baijacuaë. Coquecua, gua huati huai, jaancuabi rani, 
coqueye yeyojënna, bacuabi achani, bacuani beteni conjën saiyë. 
2 Coque huati sëani, bain coquecuabi yeyoyë. Bacua yua reoye yooye 
gare huesëcuaë. Gua jucha yooye gare huanoñe beoye baiyë bacua 
recoñoare. 3 Janca baijën, bainbi huejaye yëjënna, ënseyë. Tee aon 
macaña aiñe guaji cayë. Cacuataan, Riusubi sia aon aiñete rehuani 
jocabi. Baguë bain Jesucristoni sia recoyo rotacua tee ruiñe bai coca 
yeyesicua, bacuabi ruru surupa cajën bojojën, janrëbi, aon rehuani 
jocaseere aiñe bayë. 4-5 Siaye Riusu rehuani jocasee sëani, aiñe reoye 
baiji. Guaye camaiñe baiji. Riusu coca cani jocaseere ëñato, aiñe reoji 
caji. Janca sëani, Riusu bainbi Riusuni surupa cajënna, aiñe reoye baiji.
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Un buen siervo de Jesucristo
6 Mëë yua tee ruiñe bai coca segare rotaguë baiyë. Riusu coca cani 

jocaseere ëñaguë, tee ruiñe yeyesiquë baiyë mëë. Janca yeyesiquëbi 
yua Cristo bain baicua, mai yoje sanhuë caguë, jaancuani yëë coca 
yihuoseere quëani achotoca, mai Ëjaguë Cristo Jesusni ai ruiñe conguë 
baiyë mëë. 7 Janca yooni, ro bain ira cocare quëani achojënna, achaye 
beoye baijëën. Riusu baiyeru baiguë, sia jëja jocaye beoye Riusu 
yihuoguë baiseere yoojën baijëën. 8 Mai yoo yooyebi jëja ganihuë 
rehuajënna, reoye baiji. Baiguëtaan, Riusu naconi jocaye beoye coñe, 
jaan yooyebi jëja recoyo rehuajënna, quërë ai baiye ai reoye baiji 
maire. Janca baitoca, yurera baiye, Riusu bai jobo insijaye, jaanbi yua 
maire caraye beoye baiji. 9 Tee ruiñera casee baiji. Siacuabi achani, sia 
recoyo rotajën baijabë. 10 Tee ruiñe casee baiguëna, jocaye beoye jëja 
yoo yoojën, Riusuni conjën baiyë. Mai Taita Riusubi huajëguë baiguëna, 
baguëni sia jëja recoyo rotajën, baguë naconi siarën baijayete jocaye 
beoye ëjojën baiyë mai. Sia bainbi gua juchana zemosicua baijënna, 
Riusubi baguë bai jobona tëani baye yëji. Baguëni sia recoyo rotatoca, 
bainre ai bojoguë, bacuare tëani baji.

11 Jaan coca yihuoseere yequëcuani yeyoye guansejëën. 12 Mëë yua 
bonsëguë segabi yihuoguëna, yequëcuabi mëëni tee ruiñe rotajën 
ëñamaiñë. Janca ëñamaijënna, bacuani ëja bainguë sehuoyeru reoye 
sehuojëën. Mëë coca caye, mëë reo maa ganiñe, yequëcuani ai yëreba 
yëye, mëë recoyo rotaye, mëë tee ruiñe baiye, jaanre sia Cristo bainni 
ëñoguë baijëën. Bacuabi ëñani, mëë baiyeru güinaru baijabë cayë 
yëë. 13 Riusu cocareba toyaseere ëñani, bain jubëanni cani achoguë 
baijëën. Riusu cocarebare bainni yihuoni, bainni yeyoguë baijëën. Yëë 
tiañe tëca janca yooguë baijëën. 14 Mëë yoo yooye, Cristo bain ëjaguë 
baiye, jaanna Riusubi mëë masiye yooguëte tee ruiñe rehuabi. Baguëte 
coca quëacuabi jaanre mëëni quëani masi güesejënna, Cristo bain ira 
ëjacuabi bacua ëntë sarañate mëëna paroni ujajënna, Riusubi mëëre 
cuencueni rehuabi. Janca rehuasiquë sëani, gare tee ruiñe yooye sega 
baijëën. 15 Mëë cuencuesi yoore yua sia jëja jocaye beoye yooguë 
baijëën. Janca yooguëna, siacuabi mëëni ëñani, mëë reoye yooguë 
baiyete masiyë. 16 Mëë baiyete, mëë reo maa ganiñete reoye ëñaguë 
baijëën. Mëë coca yeyoyega reoye ëñaguë baijëën. Janca yootoca, 
Riusubi mëëre, mëë bain achacuare baguë bai jobona tëani baji.

Cómo portarse con los creyentes

5  1 Iracuare bëinjën camaiguë baijëën. Mëë pëcaguë sanhuë 
ëñañeru baiguë, bacuani yihuo coca quëani achoguë baijëën. 
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Bonsëcuare cato, mëë yojecuare ëñañeru baijëën. 2 Romi iracuare 
cato, mëë mamá sanhuëreru ëñaguë baijëën. Romi zin huanare cato, 
bacuare tee ruiñe recoyo rotaguë, mëë yojecuareru ëñaguë baijëën.

3 Huaje romicuabi bonse beo huana baitoca, bacuare tee ruiñe 
ëñaguë conjëën. 4 Huaje huagobi yua zin huana o naje huana batoca, 
bacuabi yua bagoni cuiraye ruru yeyejabë, Riusu caseeru baiye. Bacua 
tee bain, bacua pëcaguë sanhuë, bacua ahuero sanhuë, bacuare cuirajën 
baijabë. Janca yootoca, bacua pëcaguë sanhuë insijën baiseere 
goyayë. Goyajënna, Riusubi ai reoye ëñani bojoji. 5 Huajego bonse 
beo huago, cuiracua beogo, jaangobi Riusu cuiraye segare ëjogo baigo. 
Riusu coñete jocaye beoye senni achago baigo bago. 6 Huaje huagobi 
ro bago yësee segare ëa ëñani yootoca, Riusuni recoyo rotaye huanoñe 
beoye baiji bagore. 7 Jaango baiyeru baicua baitoca, tee ruiñe bai 
maa segana ganijën baijabë caguë, bacuani coca yihuoguë quëajëën. 
8 Yequëcua bacua bainre cuiramaicua baito, bacua tee bainre cuiraye 
güecua baito, bacuabi yua bacua recoyo rotayete jocani senjocua baiyë. 
Cristoni sia recoyo rotamaicuaru quërë guaye yoocuaru baiyë.

9 Cristo bain bonse insiseebi huaje huagoni cuirani contoca, bago 
mamire bacua uti pëbëna toyani batoca, ruru sesenta tëcahuëan baye 
baijago. Tee ënjëni huejasico baijago. 10 Reoye yoo yoosico baijago. 
Bago zin huanare reoye irosico baijago. Tincuabi raijënna, bacuare 
reoye cuirasico baijago. Riusu bain cuencuesicuare cuirani consico 
baijago. Ai yoojën baicuani consico baijago. Jaan yoogo baisee, 
yeque yoogo baiseere yoosico baitoca, bagote reoye ëñani conjëën.

11 Romi huaje huana sesenta tëcahuëan tianmaicua baitoca, Cristo 
bain curi insiseebi cuiraye conmaijëën. Yequërë ëmë huëani huejaza 
cajën, Cristote jocani senjomaiñe. 12 Janca yootoca, Cristo bain jubëni 
ruru cani jocasee, See huejamaiñë cajën baisee, jaanreru tin yoojën, 
gua juchana goijën guajaiyë. 13 Guajani, bain huëeñana sani, ro huiya 
hueseña nëca ganocua ruiñë. Janca ruinjën, quërë guaye yoojën, bain 
yooyete ro huiya quëani achojën, caraye beoye yooyë. Bacua besa 
cocare quëani achoye beoye baireahuë. 14 Janca sëani, romi huaje 
huana iramaicuabi see huejatoca, reoye baiji. Zinre bajën, bacua 
huëeñare ëñajën cuirajën baijabë. Janca yootoca, maini jeo bacuabi 
maire guaye caye poremaiñë. 15 Yequëcua romi huaje huanataan, yua 
Cristo maa ganiñete ro jocani senjoni, yua zupai huatina betejaëë.

16 Yureca, Cristoni sia recoyo rotacua, ëmëcua, romicua, bacua tee 
bain romi huaje huana batoca, bacuare cuirani conjën baijabë. Cristo 
bain jubëni cuira güesemaijabë cayë. Janca cuirajën contoca, Cristo 
bain jubëbi yequëcua romi huaje huana bonse beo huana baicua, 
cuiracua beo huana, jaancuani cuirani coñe poreyë.
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17 Cristo bain jubë ira ëjacua, ai reoye yihuojën baicua, jaancuare 
quërë tee ruiñe ëñani, bacuare quërë reoye cuirajën, bacuani reoye 
roijën baijëën. Riusu cocarebare quëani achojën, bainni tee ruiñe 
yihuojën, guajeiye beoye yoojën baitoca, janca conjën cuirajën baijëën. 
18 Riusu coca toyani jocaseebi ñaca caji: “Toro huaguëni aon yoore 
yoo güeseguë, baguë yiobote gueonmaijëën. Jaan aonre ainjaguë” 
caji. Cani, see yeque quëro toyani jocasee baiji: “Yoo conguëbi yoo 
yooguëna, baguëna roiye bayë mai” caji. Janca cani jocasee sëani, 
Cristo bain jubë ëjacuare reoye conjën baijëën.

19 Yequëbi ira ëjaguëte guaye catoca, ruru, samucua o samutecua 
baguë guaye yooseere ëñasicua, bacuabi baguë guaye yooseere quëani 
achojabë. Teeguë segabi achotoca, ba guaye caseere achamaijëën. 
20 Gua jucha yoocua baitoca, bacua siacuani, bain jubëbi achajënna, 
bëiñe yihuoni cajëën. Yequëcuabi güinaru yoomaiñe caguë, janca 
cajëën. 21 Yureca mëëni see yihuoyë yëë. Riusu, Cristo Jesús, guënamë 
reoto yoo concua, bacuabi achajënna, ai yihuoreba mëëni yihuoyë yëë: 
Yëë yure cani toyasee siaye jocaye beoye yooguë baijëën. Yequëcuare 
quërë guaye ëñaguë, yequëcuare quërë reoye ëñaguë, bacuare quërë 
tayejeiye conni cuiraye yoomaijëën. 22 Bainguëbi Cristo bain ëjaguëre 
runza catoca, baguëte Cristo bain ëjaguëte tee jëana rehuamaijëën. 
Mëë ëntë sarañare baguëna tee jëana paroni rehuamaijëën. Baguë 
recoyote ëñani masijëën ruru. Tee jëana rehuatoca, yequërë gua jucha 
yoosiquëre conguë baimaiguë mëë.

23 Mëë guëtabë raure baguë sëani, oco segare uncumaijëën. Jocha 
reco choa macarë uncuni huajëjëën.

24 Yequëcuabi gua recoñoare bajënna, bainbi guaja beoye ëñani 
masiyë. Riusubi bacua gua juchare ëñani, baguë bënni senjo umuguse 
tëca ëjoji. Yequëcuabi gua recoñoare bajënna, bainbi jëte sega ëñani 
masiye poreyë. 25 Güinaru, yequëcuabi reoye yooye baijënna, bainbi 
guaja beoye ëñani masiyë, tee ruiñe masi güesesee sëani. Yequëcuabi 
yahuerarë reoye yooyetaan, jëte masi güeseji. Riusu bainbi tee ruiñe 
masiye poreyë.

6  1 Yoo conjën baicuabi bacua ëjacuani ai ruiñe ëñajën, bacua 
guanseyete güeye beoye yoojën baijabë. Yequëcuabi Riusu baiyete, 

mai coca yeyoni yihuoyete, jaanre guaye camaiñe cajën, janca yoojën 
baijabë. 2 Bacua ëjacuabi Cristoni sia recoyo rotajën baitoca, bacuani 
guaye ëñamaijabë, bacua tee bain sëani. Quërë reoye bacuani yoo 
conjën baijabë. Ëjacuaga Cristo bainni ai yëreba yëjën, bacuani insiye 
conjënna, bacua yoo conjën baicuabi bacuani quërë reoye yoo conjën 
baijabë. Jaanre mëëni yihuoguëna, mëëga siacuani yeyoni, quëani 
achoguë baijëën.
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La verdadera riqueza
3 Bainguëbi tin cocare coqueye yeyoni, mai Ëjaguë Jesucristo tee 

ruiñe bai cocare, mai recoyo rotajën yeyoyete jaanre güeye catoca, 
4 jaanguë yua ro baguë segareru aireba huanoguëna, ro huesë ëaye bai 
huaguëbi caji. Gua recoyo baguëbi ro bëin cocare cani achoye yëguë, 
yequëcuani jeo ba güeseji baguë. Jaan cocare cani achoni tonguëna, 
baguëte achacuabi mai baiyete ro ëa rotajën baiyë. Guaye yooyete 
maire huacha rotajën baiyë. Maini ai huiya jayajën baiyë. Maire gua 
huanareru ëñañë. 5 Janca coqueye yeyoji baguë. Yeyoguëna, yequëcua 
tee ruiñe recoyo rotaye beocua, jaancuabi yua bëin cocare jocaye 
beoye quëani achoyë, ro rotajën baicua sëani. Jaancuabi mai recoyo 
rotayete ëñajën, maire guaye rotajën, jaya coca maire quëayë: Bonse 
baye segare recoyo rotajën baiyë, maire guaye cayë bacua. Jaanre 
cacua baitoca, quëñëni saijëën. 6 Janca rotacuataan, maibi recoyo 
rotajën, bojo recoyo huanoñete bayë mai. Janca bajën, ai baiye ai 
bojoreba bojoyë mai. Maibi see bonsere bañu camaitoca, ai bojojën 
baiyë mai. 7 Ën yijana tëya raisicua baijën, ¿gue bonse naconi ratene 
mai? Bañë. 8 Mai aon aiñe, mai caña juiye, jaan segare batoca, maibi 
bonsere see yëmaiñë. 9 Janca baiyetaan, bainbi bonse, curi, ai baiye 
ai bëyoni baza catoca, ro coquesicua ruiñë bacua. Bacuabi ro rotajën, 
ro ëa ëñajën baicua ruinjën, ro guaja ganijën, bacua gua juchana toiñë. 
Ro huesëni carajeiyë. 10 Janca sëani, maibi curire ai yëtoca, quërë ai 
baiye ai gua huanaru ruiñë mai. Yequëcuabi Cristoni sia recoyo rotani, 
janrëbi, curire aireba yëni, janrëbi jëte, bacua recoyo rotayete jocani 
senjohuë. Janca senjojën, ai jasi yooye baicua ruinjën, recoyo segare ai 
oireba oijën baëë.

La buena lucha de la fe
11 Janca baijënna, mëëga, Riusu bainguë sëani, jaanre baye rotaye 

beoye quëñëjëën. Ñaca segare sia recoyo senjën baijëën: Tee ruiñe 
bai recoyo rotaye, Riusu baiyeru baiye, Cristoni sia recoyo rotaye, 
siacuani aireba yëye, jëja recoyo baye, bainre bojoguë coñe jaanre yëguë, 
mëë poreseeru recoyona rehuani bajëën. 12 Sia jëja Cristoni jocaye 
beoye sia recoyo rotaguë baijëën. Siarën baiyeru rehuani coni bajëën. 
Riusubi mëëre jaanna chojii. Mëëbi Cristoni reoye sehuoguëna, ai 
jai jubë bainbi mëë recoyo rota cocare achani masihuë. 13 Janca sëani, 
Riusu, siaye rehuani huajë güeseguë, Jesucristo, Poncio Pilatona reoye 
sehuosiquë, jaancuabi yëëre achajënna, mëëni ñaca guanseni jocayë 
yëë. 14 Riusu guanseni jocaseere caraye beoye achani yooguë baijëën. 
Mai Ëjaguë Jesucristo in rai umuguse, maini ëñojai umuguse tiañe tëca, 
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huacha yooye beoye tee ruiñe yooguë baijëën. 15 Riusu cuencuesirën 
tianguëna, Jesucristobi maini see ëñoñe baiji. Mai Tayejeiye Ëjaguë 
Riusuni ai bojojën, baguëte ai bojojën cayë. Mai quërë tayejeiyereba 
baiguëbi sia ën yija ëjacuaru quërë tayejeiye baiguëbi baiji. 16 Baguë 
segabi juiñe beoye baiji. Gosijeiye baiguëbi ai tayejeiye miañe 
ëñoguëna, ro bain ñacobi baguëni ëñañe tianmajën baiyë. Baguëni 
ëñañe poremaiñë. Janca sëani, sia bainbi baguëni ai ruiñe rotajën 
baijabë. Quërë tayejeiye Ëjaguëbi siarën baiji, jocaye beoye cajën 
baijabë.

17 Janrëbi, ën yija bonsere ai baiye bacuani coca guansejëën. Mësacua 
segareru huanoñe beoye baijëën. Mësacua bonse coni basee segare 
bojoye beoye baijëën, tee jëana ñuñujeijañete sëani. Riusu segani 
bojojën baijëën. Baguë segabi maina siaye insiyereba insiji. Maini ai 
bojo huanoñete caraye beoye maina jocaji. 18 Jaanre ai bonse bacuani 
guanseni jocajëën. Mësacua bayete yequëcuani güeye beoye huohueni 
insiye rotajëën. 19 Janca yoojën, mësacua siarën bai reoto coni 
bajayete rehua birayë. Ñuñujeiñe beoye baiyete bajacuaë mësacua, 
cajëën bacuare.

Encargo final a Timoteo
20 Yëë mami Timoteo, Riusu insisee, mëëna insini jocasee, jaanre 

huesoye beoye reoye rehuani bajëën. Yequëcuabi ro bacua masiye 
bai cocare quëani achojënna, jaanre rotaye beoye quëñëjëën, huacha 
quëacuare sëani. Bacuabi ro rotajën, Riusuni huesëjën, baguë coca cani 
jocaseeru tin cajën, ba cocare guaye caye segare rotajën ganiñë. 21 Tee 
ruiñe masiyë cajën, Cristoni recoyo rotayete ro jocani senjojaëë.

Yureca, Riusubi mëë, mëë bain baicua, siacuani ai tayejeiye conreba 
conjaguë. 
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